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Weekend Review - Class 1
Week 5 ¢« Module 5

Brothers and sisters, we welcome you to our Weekend review #1 of module 5, FOUNDATION 1
In this 15t review we will discuss aspects of: ‘The Phrase or Incomplete Sentence’ which is known in
Arabic as: e S — sicas 12 iLA

There are five (5) types of phrases, however. we are only going to discuss three (3), in-shaa’
Allaah:

(Lﬁ)\:ﬁ.‘}“ ;f;iji) The Demonstrative Phrase
(L;f':"fj'j‘ /@}«ﬁjj\ ig?}iﬂ) The Descriptive Phrase or the Adjectival Phrase
(Y C}f}if\) The Possessive Phrase



(s &y £3:25) The Demonstrative Phrase

First: (¢s)LaY) ¢_5:4Y) The Demonstrative Phrase

It is a phrase whereby one ism (('M‘) i.e. the (35\:5’}1\ é:«v\) points to another

noun (43) HLad)
The («!) that is pointed to i.e. (435\/ AL have the definite article (J!)
e.g. jjjj\ U3 which means, “this boy”

() SLasd) (55231 42)



The Phrase or Incomplete Sentence u,aé\.d\ s..»fjl\ — 5das pe ala

NOTE: If the (¢J\ j\&ij\) which is the noun (+) that is pointed to does not have (J\),

then it would be a complete sentence. For example: ( 333 \:\’.5:) means “This is a boy.”

If the Predicate ( »*) is also definite then a suitable pronoun (2) should be added

between the subject which is a demonstrative pronoun and the predicate for it to

remain a complete sentence. o S <h s
This is the book <3V 3» 14a

If no pronoun ( xe-2) is added, it would remain an incomplete sentence.

This book  <LSJI 1%



The Phrase or Incomplete Sentence - 25Ul CSL — s04s p& dla

1. (W}A\ /W}M S - —or the phrase
This type of phrase is one where one word describes another.
The describing word is called ( w\) or (:213) - the adjective.
The object being described is called ( :Jjjo)»«ﬂ\) or (&;i:ﬁ)
Notes:

a) In the English language the adjective (description) comes before the noun e.g. , “good boy” or

'15‘“‘/ 13// /s s - <
“lazy student" etc. In Arabic, the adjective comes after the noun, e.g. > MJgor OMLs b

if translated literally it reads “boy good” or “student lazy”
b) The adjectives expressing feelings, that end with “alif and noon” (OL) do not normally carry
34 1 . Y IR - .
tanween on their last letters e.g.: OLiks — thirsty; Ole s> — hungry; OMs —full; etc., - (This

& P o}o /°/
type of noun that does not take tanween is called: (d}aj\ % EM\)



c c 3 .0 s @/}o
The adjective corresponds to the noun it Phrases: The Adjectival Clause - gsf"aﬁj\ szl

describes in all four areas that affect a noun:

In its case
(nominative,
accusative, genitive)

In definiteness
and indefiniteness

In gender
(masculine or feminine)

In number
(singular, plural, dual)

The adjective has the same case as the nouni.e., if nounis nominative, its adjective will be nominative e.g.,

ux-:zﬂ JJ’U‘ “the difficult lesson”; if the noun is accusative, its adjectlve will be accusative and if the noun

is genitive, the adjective will genitive e.g., uzgﬁ d—’M ‘_;\ Jf‘\ uJﬁJ “Ahmad went to an ill friend.”

N {’0 _ <] _ ] :Q;/ ~,9 {‘; . . ]
If the noun is definite then the adjective is definite. e.g. (15\2-3\ w\ “the old table” and OJ,‘,-')Q\ 4159«-5\

R _ 8 .
“the big city” and when the noun is indefinite the adjective is indefinite e.g. J3J>- uL:/f “a new book” and

""<"}/ “ ”
R >y “apoorman

.- d// /:. o 2
The adjective of a masculine noun is masculine e.g. : jwﬂ .,Uj “a young boy” and j«-@-«v Swv\-«-@a“ “a famous
15‘ P R~ Rt
engineer”; and that of a feminine noun is feminine e.g. OW w “a young girl” and o.,b.U ‘\>-U-: “a tasty

apple”

. N I, .
All the above examples are for the singular. An example for dual (nominative) is: d\jg-@-w d\w»:h.@-ﬁ and for

the (nominative) plural Qj-L@.Ié'- C)y:i.;.éj



the generous

The Adjectival Phrase and Common Mistakes
a doctor ”i : /],
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all-
Encompassing

L A @ B (2:115:12)
) ezl S5 3 G o8 5 (2:127:14)

Allah is all-Encompassing and Knowing.

"Our Lord, accept [this] from us. Indeed You are the Hearing,
the Knowing.

a1 255 ) 2l el G (4:147:11)

What would Allah do with your punishment if you are grage I an
And ever is Allah Appreciative and Knowing.

(;.&J-\ (i..LJ\ i du\ (2:32:12)

accept °“‘§7;
The All-Hearing }” on]
Appreciative V/ 562
-]
The All-Wise s QA
Mighty ‘je.;/“
s A%
All-Forgiving 9
Forbearing gy L

LSS raly 1 05 (4:130:11)

Free of need

Seas W13 (2:225:14)

And Allah is Forgiving and Forbearing. ;.A:;- P

..Allah is Free of need and Forbearing. (’:.g;- < 4&3 (2 263 1 1)

ES pﬁu i (37:101:3)
NES j;ﬁ.w i (64:17:12‘



Punishment,
torture, torment

(-
&

... and We seized those who wronged, with a

" z
painful V?”
He lied/he lies u.&g;:/g/).x{
The disbeliever J_?\Q\
R ko 2
humiliating 8
"Have you o :o/ﬁ
considered -
|~ /;
To misguide “Lp' |
double anD
He punishes o8t s
them 2
severe EUR
e °~ /‘
We took/seized b.A,;-\j
They who |2 ﬁ'
oppressed
wretched 5

o)

...and for them is a painful punishment because
they [habitually] used to lie.

58485 158G ;.J\ Side (’% (2:10:8)

And for the disbelievers is a humiliating punishment.

Iegh SIAE u—’f’&uj (2:90:26)

...but never are they to emerge therefrom, and ;...é.fr L\:x./c ;ij Lé:-j &?;)Q; (:'é \"/‘3 (5 37 : 1 1)

for them is an enduring punishment. -

-

e v’f Gl ¢ \ (SA.H 5 (6:40:5)
% (7:38:31)

o

Say, "Have you considered: if there came to you the fm
punishment of Allah g

.."Our Lord, these had misled us, so give them a ¢ P Zo . ziGo onTi ok G %
g S G G G1iE 22T Gyl

double punishment of the Fire.

...or punish with a severe punishment?"

s pie ida i (7:164:12)

wretched punishment, because they were

Oyitds WG g iy 120 00 63a s (7:165:14)
defiantly disobeying. 2 K K

525 A o Wl olde @243k (9:74:34)

Allah will punish them with a painful punishment in
this world and the Hereafter.

e Ui ) (9:101:21)

...to a great punishment



